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MESSE ESSEN GmbH

Messehaus Ost Norbertstraße
Postfach 10 01 65
45001 Essen

Fon +49. (0)201. 72 44-228, -514
Fax +49. (0)201. 72 44-513
Info-Fon 01805. 221514
info@messe-essen.de
www.messe-essen.de

U-Bahn-Linie 11

INTERNATIONALE MESSE
REISE & TOURISTIK

CAMPING & CARAVANING

23.–27.02.2011

Name, Firma / Name, Company

Straße / Street

PLZ, Stadt / Postal code, city

Bundesland (nur Deutschland) / State (only for Germany)

Telefon / Phone Fax / Fax

eMail/Internet

Geschäftsführer bzw. Zeichnungsberechtigter /
Managing director or personduly authorized to sign

Ansprechpartner Messe / Contact trade fair Telefon / Phone

Eingetragen im Handelsregister / Registered by the chamber of commerce
Y ja / yes Y nein / no

in / at

Wir sind / We are
Y Hersteller / Manufacturer Y Händler / Dealer Y Sonstige / Others

Wir vertreten mit alleinigem Verkaufsrecht national oder regional folgende
Firmen: / We are exclusive general/local agents of the following companies:

Wir sind Mitglied bei folgenden Fachverbänden:/
We are members of the following trade associations:

Mit dieser Anmeldung werden die „Besondere Teilnahmebedingungen“ und „Allgemeine Teilnahmerichtlinien“ rechtsverbindlich anerkannt:
By signing this application, we accept as binding in all parts the “Special Conditions” and “General terms of participation”:

MESSE ESSEN GmbH
Reise + Camping 2011
Messehaus Ost Norbertstraße
45131 Essen
Germany

Ort, Datum / City, date Unterschrift, Firmenstempel / Signature, company stamp

Anmeldung / Application
Anmeldeschluss / Closing date for application
30. 09. 2010

Warengruppen, Themenschwerpunkte (bitte Rückseite ausfüllen): /
Product groups, categories (please see reverse and fill out):

Wir bestellen gemäß den Teilnahmebedingungen:
We hereby apply for the following space, as per conditions of participation:

Fläche / Breite x Tiefe /
Area Frontage x Depth

Y Reihenstand, 1 Seite offen
Aisle stand, 1 side open ______ qm_____ m x _____ m

Y Eckstand, 2 Seiten offen
Corner stand, 2 sides open ______ qm_____ m x _____ m

Y Kopfstand, 3 Seiten offen
End stand, 3 sides open ______ qm_____ m x _____ m

Y Blockstand, 4 Seiten offen
Island stand, 4 sides open ______ qm_____ m x _____ m

Wird ein Fertigstand/Systemstand eingesetzt?
Do you use a ready-to-use stand/stand-system?
Y ja/yes Y nein/no

Standbegrenzungswände / System walls
Standbegrenzungswände sind zwingend erforderlich. Bitte beachten Sie
dazu nachfolgendes Formular zur Bestellung von Standbegrenzungs-
wänden/ Mietsystemständen. / System walls are obligatory. Please note
the following form for ordering system walls/ shell scheme stands.

Wir arbeiten mit Mikrofon/Stimmverstärker /
We use microphons/amplifier
Y ja/yes Y nein/no

Anmeldung von Mitausstellern / zusätzlich vertretene Unternehmen
(s. Punkt 4 Allgemeine Teilnahmebedingungen) /
Application of co-exhibitors (conditions of participation item 4)
Y ja/yes Y nein/no

Bitte Namen und Adresse beifügen / Please attach name and adress

Rechnungsempfänger (nur ausfüllen, wenn nicht identisch mit Aussteller)
Invoice adress (if not same as exhibitor)

Firma / Company

Straße / Street

PLZ, Stadt / Postal code, City Land / Country

Bitte auch die Rückseite ausfüllen./
Please do not forget to complete the
following side.



Bitte ankreuzen/ausfüllen und mit der Anmeldung zusenden. /
Please fill out and send it back with the application.

Y 01 Internationaler Tourismus / International Tourism Y 02 Reiseland Deutschland / Travel Destination Germany
Y 1.1/2.1 Fremdenverkehrsorganisation / Tourist Board
Y 1.2/2.2 Hotel, Ferienanlage / Hotel, Holiday complexes
Y 1.3/2.3 Campingplatz / Camp site
Y 1.4/2.4 Freizeitpark / Leisure complexes
Y 1.5/2.5 Wellness, Bäder- o. Kurverwaltung / Wellness, Health and spa administration
Y 1.6/2.6 Reiseveranstalter, Reisebüro / Tour operator, Travel agency

Kontinent: Y Europa Y Asien Y Afrika Y Amerika Y Australien Y weltweit

Land/Bundesland/Region: _____________________________________________________________

Y 1.6.1 Flugreisen / Air tours Y 1.6.8 Seniorenreisen / Tours for senior citizens
Y 1.6.2 Abenteuerreisen, Safaris, Expeditionen / Adventure travels, Safaris Y 1.6.9 Kur-Urlaub / Health retreat
Y 1.6.3 Campingreisen / Camping tours Y 1.6.10 Städtetouren / City sight seeing tours
Y 1.6.4 Fahrradreisen / Bicycle tours Y 1.6.11 Behindertenreisen / Tours for disabile persons
Y 1.6.5 Familienurlaub / Family holidays Y 1.6.12 Ski-Reisen / Ski-tours
Y 1.6.6 Jugendreisen / Tours for young people Y 1.6.13 Sonstiges / Others ____________________________
Y 1.6.7 Bildungsreisen / Educational tours

03 Verkehrsträger / Transport companies 04 Verlage / Publishing houses
Y 3.1 Fluggesellschaften / Airlines Y 4.1 Reiseführer, Sprachführer / Travel, Language guides
Y 3.2 Flughäfen / Airports Y 4.2 Reiseinformationsdienste / Travel information systems
Y 3.3 Bahngesellschaften / Railway companies Y 4.3 Fachzeitschriften / Trade journals
Y 3.4 Fahrzeugvermietungen / Car rental Y 4.4 Landkarten / Maps
Y 3.5 Schifffahrt-, Kreuzfahrtgesellschaften / Shipping, Cruise companies
Y 3.6 Busreiseunternehmen / Bus operator

05 Information und Beratung / Information and Advisory Y 06 Mobilheime / Mobile homes
Y 5.1 Verbände, Vereine / Association, clubs
Y 5.2 Banken, Leasinggesellschaften / Banks, Leasing
Y 5.3 Versicherungen / Insurance companies

07 Fahrzeuge / Vehicles 08 Zelte und Zubehör / Tents and accessoiries
Y 7.1 Reisemobile / Motor caravans Y 8.1 Vorzelte / Porch Tents
Y 7.2 Wohnwagen / Caravans Y 8.2 Wohnzelte / Tents
Y 7.3 Campingbusse / Campers Y 8.3 Autodachzelte / Cartop tents
Y 7.4 Anhänger / Trailers Y 8.4 Kleinzelte / Small tents
Y 7.5 Klapp-, Faltcaravans / Folding, Tent caravans Y 8.5 Markisen, Vordächer / Awnings, Canopies

Y 8.6 Schutzdächer / Protective roofs
Hersteller/Marken / Manufacturer/brand _________________________________________________________________________

09 Fahrzeugeinrichtung / Vehicles equipment 10 Fahrzeugzubehör / Vehicle accessories
Y 9.1 Möbel / Furniture Y 10.1 Anhängevorrichtungen / Tailer equipment
Y 9.2 Kücheneinbauteile / Built-in kitchen components Y 10.2 Außenspiegel / Exterior rearview mirrors
Y 9.3 Installationen Heizung, Gas, Wasser, Elektro / Y 10.3 Beleuchtung / Lighting

Installations Heating, Gas, Water, Electrical Y 10.4 Bremsen / Brakes
Y 9.4 Betten und Zubehör, Polster / Beds and accessories Y 10.5 Sicherheitseinrichtungen / Safety systems
Y 9.5 Lüftung, Klimatisierung / Ventilation, air conditioning Y 10.6 Einstiegstufen / Entrance steps
Y 9.6 Nasszellen, Entsorgung / Bathroom units, Drainage systems Y 10.7 Karosseriebauteile / Body components
Y 9.7 Antennen / Receivers Y 10.8 Räder und Zubehör / Wheels and equipment
Y 9.8 Solaranlagen / Photovoltaic systems Y 10.9 Gepäckträger / Luggage racks
Y 9.9 Sonstiges / Other ____________________________________ Y 10.10 Sonstiges / Other ____________________________________

11 Campingausstattung / Campsite equipment 12 Freizeit / Leisure
Y 11.1 Campinggeschirr / table ware Y 12.1 Bekleidung / Clothing
Y 11.2 Campingkocher, Grills / Camping hot plates, Barbecue Y 12.2 Nahrungs- und Genussmittel / Food and drink
Y 11.3 Campingmöbel / Camping furniture Y 12.3 Hobby-Artikel / Hobby goods
Y 11.4 Campinggas / Camping gas Y 12.4 Haushaltsgeräte / Household products
Y 11.5 Isomatten, Luftmatratzen / Insulating mats, Air matresses Y 12.5 Sonstiges / Other ____________________________________
Y 11.6 Wasseraufbereitung / Water purifiers
Y 11.7 Sonstiges / Other ____________________________________

Nomenklatur, Detaillierte Produktangabe /
Nomenclature, Detailed product group
REISE + CAMPING 2011



MESSE ESSEN GmbH

Messehaus Ost Norbertstraße
Postfach 10 01 65
45001 Essen

Fon +49. (0)201. 72 44-228, -514
Fax +49. (0)201. 72 44-513
Info-Fon 01805. 221514
info@messe-essen.de
www.messe-essen.de

U-Bahn-Linie 11

INTERNATIONALE MESSE
REISE & TOURISTIK

CAMPING & CARAVANING

23.–27.02.2011

Name, Firma / Name, company

Straße / Street

PLZ, Stadt / Postal code, city

Ansprechpartner Messe / Contact trade fair Fon/Phone

Fax/Fax E-Mail

Warengruppen / Product groups

Name, Firma / Name, company

Straße / Street

PLZ, Stadt / Postal code, city

Ansprechpartner Messe / Contact trade fair Fon/Phone

Fax/Fax E-Mail

Warengruppen / Product groups

Name, Firma / Name, company

Straße / Street

PLZ, Stadt / Postal code, city

Ansprechpartner Messe / Contact trade fair Fon/Phone

Fax/Fax E-Mail

Warengruppen / Product groups

Name, Firma / Name, company

Straße / Street

PLZ, Stadt / Postal code, city

Ansprechpartner Messe / Contact trade fair Fon/Phone

Fax/Fax E-Mail

Warengruppen / Product groups

Name des Hauptausstellers / Company name of the main exhibitor

Wir melden hiermit gemäß Punkt 9 der Besonderen Teilnahmebedingungen
Mitaussteller bzw. zusätzlich vertretene Unternehmen auf unserem Stand an. /
In accordance with item 9 of the Special conditions of participation, we hereby
register the following co-exhibitors / additional represented companies at our stand.

Falls Sie mehr als vier Unternehmen hier angeben möchten, kopieren Sie bitte das
Blankoformular entsprechend. / If you wish to register more than four companies,
please photocopy the corresponding blank form first.

Anmeldung Mitaussteller
Application Co-exhibitor

MESSE ESSEN GmbH
Reise + Camping 2011
Messehaus Ost Norbertstraße
45131 Essen
Germany

Mit dieser Anmeldung werden die „Besondere Teilnahmebedingungen“ und „Allgemeine Teilnahmerichtlinien“ rechtsverbindlich anerkannt:
By signing this application, we accept as binding in all parts the “Special Conditions” and “General terms of participation”:

Ort, Datum / City, date Unterschrift, Firmenstempel / Signature, company stamp



Bitte ankreuzen/ausfüllen und mit der Anmeldung zusenden. /
Please fill out and send it back with the application.

Y 01 Internationaler Tourismus / International Tourism Y 02 Reiseland Deutschland / Travel Destination Germany
Y 1.1/2.1 Fremdenverkehrsorganisation / Tourist Board
Y 1.2/2.2 Hotel, Ferienanlage / Hotel, Holiday complexes
Y 1.3/2.3 Campingplatz / Camp site
Y 1.4/2.4 Freizeitpark / Leisure complexes
Y 1.5/2.5 Wellness, Bäder- o. Kurverwaltung / Wellness, Health and spa administration
Y 1.6/2.6 Reiseveranstalter, Reisebüro / Tour operator, Travel agency

Kontinent: Y Europa Y Asien Y Afrika Y Amerika Y Australien Y weltweit

Land/Bundesland/Region: _____________________________________________________________

Y 1.6.1 Flugreisen / Air tours Y 1.6.8 Seniorenreisen / Tours for senior citizens
Y 1.6.2 Abenteuerreisen, Safaris, Expeditionen / Adventure travels, Safaris Y 1.6.9 Kur-Urlaub / Health retreat
Y 1.6.3 Campingreisen / Camping tours Y 1.6.10 Städtetouren / City sight seeing tours
Y 1.6.4 Fahrradreisen / Bicycle tours Y 1.6.11 Behindertenreisen / Tours for disabile persons
Y 1.6.5 Familienurlaub / Family holidays Y 1.6.12 Ski-Reisen / Ski-tours
Y 1.6.6 Jugendreisen / Tours for young people Y 1.6.13 Sonstiges / Others ____________________________
Y 1.6.7 Bildungsreisen / Educational tours

03 Verkehrsträger / Transport companies 04 Verlage / Publishing houses
Y 3.1 Fluggesellschaften / Airlines Y 4.1 Reiseführer, Sprachführer / Travel, Language guides
Y 3.2 Flughäfen / Airports Y 4.2 Reiseinformationsdienste / Travel information systems
Y 3.3 Bahngesellschaften / Railway companies Y 4.3 Fachzeitschriften / Trade journals
Y 3.4 Fahrzeugvermietungen / Car rental Y 4.4 Landkarten / Maps
Y 3.5 Schifffahrt-, Kreuzfahrtgesellschaften / Shipping, Cruise companies
Y 3.6 Busreiseunternehmen / Bus operator

05 Information und Beratung / Information and Advisory Y 06 Mobilheime / Mobile homes
Y 5.1 Verbände, Vereine / Association, clubs
Y 5.2 Banken, Leasinggesellschaften / Banks, Leasing
Y 5.3 Versicherungen / Insurance companies

07 Fahrzeuge / Vehicles 08 Zelte und Zubehör / Tents and accessoiries
Y 7.1 Reisemobile / Motor caravans Y 8.1 Vorzelte / Porch Tents
Y 7.2 Wohnwagen / Caravans Y 8.2 Wohnzelte / Tents
Y 7.3 Campingbusse / Campers Y 8.3 Autodachzelte / Cartop tents
Y 7.4 Anhänger / Trailers Y 8.4 Kleinzelte / Small tents
Y 7.5 Klapp-, Faltcaravans / Folding, Tent caravans Y 8.5 Markisen, Vordächer / Awnings, Canopies

Y 8.6 Schutzdächer / Protective roofs
Hersteller/Marken / Manufacturer/brand _________________________________________________________________________

09 Fahrzeugeinrichtung / Vehicles equipment 10 Fahrzeugzubehör / Vehicle accessories
Y 9.1 Möbel / Furniture Y 10.1 Anhängevorrichtungen / Tailer equipment
Y 9.2 Kücheneinbauteile / Built-in kitchen components Y 10.2 Außenspiegel / Exterior rearview mirrors
Y 9.3 Installationen Heizung, Gas, Wasser, Elektro / Y 10.3 Beleuchtung / Lighting

Installations Heating, Gas, Water, Electrical Y 10.4 Bremsen / Brakes
Y 9.4 Betten und Zubehör, Polster / Beds and accessories Y 10.5 Sicherheitseinrichtungen / Safety systems
Y 9.5 Lüftung, Klimatisierung / Ventilation, air conditioning Y 10.6 Einstiegstufen / Entrance steps
Y 9.6 Nasszellen, Entsorgung / Bathroom units, Drainage systems Y 10.7 Karosseriebauteile / Body components
Y 9.7 Antennen / Receivers Y 10.8 Räder und Zubehör / Wheels and equipment
Y 9.8 Solaranlagen / Photovoltaic systems Y 10.9 Gepäckträger / Luggage racks
Y 9.9 Sonstiges / Other ____________________________________ Y 10.10 Sonstiges / Other ____________________________________

11 Campingausstattung / Campsite equipment 12 Freizeit / Leisure
Y 11.1 Campinggeschirr / table ware Y 12.1 Bekleidung / Clothing
Y 11.2 Campingkocher, Grills / Camping hot plates, Barbecue Y 12.2 Nahrungs- und Genussmittel / Food and drink
Y 11.3 Campingmöbel / Camping furniture Y 12.3 Hobby-Artikel / Hobby goods
Y 11.4 Campinggas / Camping gas Y 12.4 Haushaltsgeräte / Household products
Y 11.5 Isomatten, Luftmatratzen / Insulating mats, Air matresses Y 12.5 Sonstiges / Other ____________________________________
Y 11.6 Wasseraufbereitung / Water purifiers
Y 11.7 Sonstiges / Other ____________________________________

Nomenklatur, Detaillierte Produktangabe /
Nomenclature, Detailed product group
REISE + CAMPING 2011



MESSE ESSEN GmbH

Messehaus Ost Norbertstraße
Postfach 10 01 65
45001 Essen

Fon +49. (0)201. 72 44-346/-482
Fax +49. (0)201. 72 44-421
Info-Fon 01805. 22 15 14
info@messe-essen.de
www.messe-essen.de

U-Bahn-Linie 11

INTERNATIONALE MESSE
REISE & TOURISTIK

CAMPING & CARAVANING

23.–27.02.2011

Bestellung / Order form
Standbegrenzungswände / System walls

Mietsystemstand / Shell scheme stand

Name, Firma / Name, Company

Straße / Street

PLZ, Stadt / Postal code, city

Fon / Phone Fax / Fax

E-Mail

Geschäftsführer bzw. Zeichnungsberechtigter /
Managing director or Person duly authorized to sign

Ansprechpartner Messe / Contact trade fair Fon / Phone

Wir bestellen gemäß den Besonderen Teilnahmebedingungen Punkt 14 /
We order the following in accordance with the Special Participation Conditions, Nr. 14

Standbegrenzungswände / System walls
Y Systemwände als Standbegrenzungswände, Höhe 2,50 m, Farbe weiß / System walls as stand border walls, Height 2.5 m, colour white.

Auf Bestellung werden von der Messeleitung mietweise Standbegrenzungswände (Höhe 2,50 m) inkl. Auf- und Abbau zur
Verfügung gestellt. Lfdm Wand: € 33,00. / On order, the fair management will rent out stand system walls (height 2.5 m) incl. setup
and dismantling. Per metre of wall: € 33.00.

Mietsystemstände / Shell scheme stands

� SPRING je qm / per sqm € 85,00
Beschreibung siehe folgendes Blatt / Description please note the following page.

� SUMMER je qm / per sqm € 90,00
Beschreibung siehe folgendes Blatt / Description please note the following page.

� AUTUMN je qm / per sqm € 94,00
Beschreibung siehe folgendes Blatt / Description please note the following page.

� WINTER je qm / per sqm € 100,00
Beschreibung siehe folgendes Blatt / Description please note the following page.

� Wir bitten um ein individuelles Angebot / Please send us an individual offer.

Y Angebot „Stand plus“ (bis max. 30 qm) je m2 € 50,00
Standausstattung mit: Wänden, Gitterträgern,
Stromanschluss 2,8 kW inkl. Verbrauch, Stromschiene
mit 2 Strahlern, Teppichboden in Top-Rips Qualität
Farbe: Y anthrazit Y blau Y rot Y grün

Y Offer “Stand plus” (maximum size: 30 sqm) per sqm € 50,00
Stand Equipment: System Walls, lattice supports,
electrical connection 2,8 kW, Busbar with 2 spotlights,
Carpet Top Rips Quality
Colour: Y anthracite Y blue Y red Y green

NEU NEW

MESSE ESSEN GmbH
Reise + Camping 2011
Messehaus Ost Norbertstraße
45131 Essen
Germany

Mit dieser Anmeldung werden die „Besonderen Teilnahmebedingungen“ und „Allgemeine Teilnahmerichtlinien“ rechtsverbindlich anerkannt.
Ferner bin ich mit der Registrierung und Verwendung der Angaben zu Marketingzwecken (Telefon-, Fax-, E-mail) ausschließlich durch die
MESSE ESSEN GmbH einverstanden. / By signing this application, we accept as binding in all parts the “Special Conditions” and “General
terms of participation”. I also agree to the registration and use of these data for marketing purposes exclusively by MESSE ESSEN GmbH.

Ort, Datum / City, date Unterschrift, Firmenstempel / Signature, company stamp



ALLGEMEINE GESCHÄFTS- UND LIEFER-
BEDINGUNGEN DER MESSE ESSEN GMBH

I . VERTRAGSABSCHLUSS
1. Für alle Serviceleistungen der Messe Essen GmbH,
seien es nun Mietverträge über bewegliche Sachen
oder sonstige Serviceleistungen, gelten die folgenden
„Allgemeinen Geschäfts- und Lieferbedingungen der
MESSE ESSEN GmbH“. Entgegenstehende Bedingun-
gen des Vertragspartners werden hiermit zurückge-
wiesen. Abweichungen oder Nebenabreden werden
nur durch schriftliche Bestätigung der MESSE ESSEN
GmbH wirksam.
2. Bestellungen jedweder Art bedürfen der Schrift-
form. Die MESSE ESSEN GmbH bestätigt alle termin-
gerecht eingegangenen Bestellungen bis vier Wochen
vor Veranstaltungsbeginn. Hat der Besteller bis vier
Wochen vor Veranstaltungsbeginn von der MESSE
ESSEN GmbH keine schriftliche Bestätigung erhalten,
so hat er dies unverzüglich der MESSE ESSEN GmbH
mitzuteilen.

I I . BESONDERE BEDINGUNGEN
FÜR MIETVERTRÄGE

1. Dem Mieter ist bekannt, dass das Mietgut mehrfach
zu Ausstellungszwecken verwendet wird und nicht
immer neuwertig ist.
2. Das Mietgut wird nur zum vereinbarten Zweck und
für die Dauer der Veranstaltung zur ausschließlichen
Nutzung durch den Mieter am vereinbarten Mietort
zur Verfügung gestellt.
3. Die Überlassung des Mietgutes an Dritte ist nicht
gestattet. Planungen, Entwürfe, Zeichnungen,
Fertigungs- und Montageunterlagen bleiben mit allen
Rechten im Eigentum der MESSE ESSEN GmbH und
zwar auch dann, wenn sie dem Mieter übergeben
worden sind.
4. Der Mieter hat sich bei Übergabe von dem ord-
nungsgemäßen Zustand, der Verkehrssicherheit und
der Vollständigkeit des Mietgutes zu überzeugen.
5. Mit deren Empfang bestätigt der Mieter die mangel-
freie Leistung, es sei denn, er erhebt unverzüglich
gegenüber der MESSE ESSEN GmbH die schriftliche
Mängelrüge.
6. Die Auslieferung aller bei der MESSE ESSEN
GmbH termingerecht eingegangenen Bestellungen
erfolgt so rechtzeitig, dass das Mietgut zu Beginn der
Veranstaltung zur Verfügung steht. Der Mieter erklärt
ausdrücklich sein Einverständnis mit dieser Vorgehens-
weise.
7. Ist der Messestand bei Anlieferung personell nicht
besetzt, so gilt mit dem Abstellen des Mietgutes auf
dem Messestand das Mietgut als ordnungsgemäß
übergeben. Der Mieter hat ab diesem Zeitpunkt die
Gefahr für Beschädigung oder Verlust des Mietgutes
zu tragen.
8. Die MESSE ESSEN GmbH ist nicht verpflilchtet, die
Legitimation auf dem Stand bei der Anlieferung des
Mietgutes angetroffenen Personen zu überprüfen.
9. Liefertermin und Sonderwünsche sind nur wirksam,
wenn sie gegenüber der MESSE ESSEN GmbH schrift-
lich angezeigt werden und bedürfen zu ihrer Wirk-
samkeit der ausdrücklichen schriftlichen Bestätigung
der MESSE ESSEN GmbH.

I I I . BESONDERE BESTIMMUNGEN
FÜR SERVICELEISTUNGEN

1. Dem Besteller ist bekannt, dass bestimmte Dienst-
leistungen (dazu gehören Abhängungen jeglicher Art
von der Hallendecke und Dachkonstruktionen der
Ausstellungshallen, Elektrohaupt-, Wasser- und Druck-
luftanschlüsse, Sprinkleranlagen, Unterflurverlegungen
und Fundamentarbeiten, Bewachung, Entsorgung,
Speditionsleistungen auf dem Messegelände, Telefon-
und Datenanschlüsse) grundsätzlich nur über die
MESSE ESSEN GmbH bestellt werden können und
durch deren technische Abteilungen genehmigt wer-
den müssen. Des weiteren ist dem Besteller bekannt,
dass sämtliche von der MESSE ESSEN GmbH ange-
botenen Serviceleistungen durch Vertragsfirmen der
MESSE ESSEN GmbH erbracht werden können.
2. Der Besteller hat sich vor Nutzung der Service-
leistungen von dem ordnungsgemäßen Zustand, der
Verkehrssicherung und der Vollständigkeit der er-
brachten Leistungen zu überzeugen.
3. Mit Nutzung der Serviceleistung erkennt der
Besteller das Werk als ordnungsgemäß erbracht an.
4. Für die rechtzeitige Leistungserbringung durch die
MESSE ESSEN GmbH reicht es aus, wenn die gefor-
derte Serviceleistung zum Beginn der Veranstaltung
zur Verfügung steht.
5. Ist der Messestand bei Erbringung der Service-
leistung personell nicht besetzt, so gilt mit Fertig-
stellung der Leistung auf dem Messestand die Leistung
als ordnungsgemäß erbracht.
6. Die MESSE ESSEN GmbH ist nicht verpflichtet, die
Legitimation der auf dem Stand bei der Erbringung der
Serviceleistung angetroffenen Personen zu überprüfen.
7. Liefertermine und Sonderwünsche sind nur wirk-
sam, wenn sie schriftlich gegenüber der MESSE ESSEN
GmbH geltend gemacht werden und bedürfen zu
ihrer Wirksamkeit weiterhin der ausdrücklichen
schriftlichen Bestätigung der MESSE ESSEN GmbH.

IV. GEWÄHRLEISTUNG
1. Hat der Besteller/Mieter eine Mängelrüge zu Recht
erhoben, so ist die Gewährleistungspflicht der MESSE
ESSEN GmbH auf Nachbesserung beschränkt, soweit
es sich bei der mangelhaften Sache um eine bereits
gebrauchte handelt. Der MESSE ESSEN GmbH steht
die Lieferung von Ersatz jederzeit frei.
In allen anderen Fällen ist der MESSE ESSEN GmbH
zunächst Gelegenheit zur Nachbesserung gegeben.
2. Die MESSE ESSEN GmbH tritt bei Ausführung von
Leistungen durch Vertragsfirmen ihre Schadensersatz-
ansprüche gegenüber den Vertragsfirmen an den
Besteller ab. Ein weitergehender Schadensersatz-
anspruch gegen die MESSE ESSEN GmbH besteht
nicht, es sei denn, es liegen Vorsatz oder grobe
Fahrlässigkeit vor.
Eine Haftung für mittelbare Schäden (Folgeschäden)
und entgangenen Gewinn ist ausgeschlossen. Soweit
eine Haftung für leichte Fahrlässigkeit aus Rechts-
gründen nicht ausschließbar ist, ist die Haftung der
Höhe nach begrenzt auf den Vertragspreis.

V. PREISE
1. Die in den Preislisten ausgewiesenen Preise ver-
stehen sich Netto zuzüglich der gesetzlichen Umsatz-
steuer und gelten für die Dauer der Veranstaltung.
2. Die Kosten für den An- und Abtransport auf dem
Messegelände sowie für eine ggfl. erforderlich wer-
dende Montage und Demontage des Mietgutes sind
im Mietpreis inbegriffen.

GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF
TRADE AND RENT OF MESSE ESSEN GMBH

I . CONCLUSION OF THE AGREEMENT
1. The following „General Terms and Conditions of
MESSE ESSEN GmbH“ shall apply to all MESSE
ESSEN GmbH services, be they hire agreements in
respect of movable objects or any other services. Any
terms and conditions of the contract partner to the
contrary shall hereby be disallowed. Any deviations or
ancillary agreements shall only become effective if
they are confirmed in writing by MESSE ESSEN
GmbH.
2. Orders of all kinds shall be required to be in
writing. MESSE ESSEN GmbH shall acknowledge all
orders which are received on time by no later than
four weeks prior to the commencement of the exhibi-
tion. In the event of the ordering party not having
received written acknowledgement four weeks prior to
the commencement of the exhibition they shall inform
MESSE ESSEN GmbH of this circumstance accord-
ingly.

I I . SPEC IAL TERMS AND CONDITIONS
FOR HIRE AGREEMENTS

1. The hiring party is aware that the hired items are
utilised several times for exhibition purposes and are
not always in mint condition.
2. The hired items shall only be supplied for the sole
use of the hiring party for the agreed purpose and the
duration of the exhibition at the agreed hire location.
3. It shall not be permitted for third parties to utilise
the hired items. Plans, drafts, drawings and production
and assembly documents and all the rights associated
therewith shall remain the property of MESSE ESSEN
GmbH. This shall also apply after they such time as
they have been delivered to the hiring party.
4. Upon delivery the hiring party shall satisfy them-
selves of the due condition, transport capability and
completeness of the hired items.
5. The hiring party's acceptance of the hired items
shall constitute acknowledgement of flawless perform-
ance unless they submit a notification of defect to
MESSE ESSEN GmbH without delay.
6. The delivery of all orders which are received on
time by MESSE ESSEN GmbH shall ensue in such
good time that the hired items shall be available upon
the commencement of the exhibition. The hiring party
shall expressly declare their approval of this course of
action.
7. In the event of the exhibition stand being unoccu-
pied upon delivery, the hired items shall be deemed
duly delivered when they are deposited on such stand.
From this point in time onwards the hiring party shall
bear the risk of damage to or loss of the hired items.
8. MESSE ESSEN GmbH shall not be obliged to check
the proof of identity of the persons present on the
exhibition stand when the hired items are delivered.
9. Delivery date and special requests shall only apply
in the event of their being notified in writing to
MESSE ESSEN GmbH and shall not be valid unless
they have been expressly confirmed in writing by
MESSE ESSEN GmbH.

I I I . SPEC IAL TERMS AND CONDITIONS
FOR SERVICES

1. The customer is aware that certain services (includ-
ing all kinds of hangings affixed to the ceilings and
roof structures of the exhibition halls, power mains,
water and pressurised air connections, sprinkler
systems, underfloor installations and foundation work,
security service, waste disposal, transport services on
the exhibition site, telephone and data connections)
may only be procured via MESSE ESSEN GmbH and
are subject to approved by their technical depart-
ments. Furthermore, the customer is aware that all
services offered by MESSE ESSEN GmbH may be per-
formed by firms contracted by MESSE ESSEN GmbH.
2. Prior to utilising the services the ordering party
shall satisfy themselves of the proper condition, trans-
port capability and completeness of the services pro-
vided.
3. Utilisation of the service shall constitute acknowled-
gement by the ordering party that the work has been
duly performed.
4. For the purpose of due service provision on the
part of MESSE ESSEN GmbH it shall be sufficient if
the required service is available upon commencement
of the exhibition.
5. In the event of the exhibition stand being unoccu-
pied upon provision of the service, such service shall
be deemed duly provided upon its completion on the
exhibition stand.
6. MESSE ESSEN GmbH shall not be obliged to check
the proof of identity of the persons present on the
stand when the service is provided.
7. Delivery dates and special requests shall only apply
in the event of their being notified in writing to
MESSE ESSEN GmbH and shall not be valid unless
they have additionally been expressly confirmed in
writing by MESSE ESSEN GmbH.

IV. WARRANTY
1. In the event of the ordering/hiring party having
submitted a legitimate notice of defect, the warranty
obligation of MESSE ESSEN GmbH shall be restricted
to rectification insofar as the faulty object in question
is a used object. MESSE ESSEN GmbH shall be free
to provide a replacement object at any time.
In all other cases MESSE ESSEN GmbH shall initially
have the opportunity to rectify the defect in question.
2. In the case of the provision of services by contracting
companies MESSE ESSEN GmbH shall assign their
claims to compensation vis-a-vis such companies to
the ordering party. No further claim to compensation
against MESSE ESSEN GmbH shall exist unless wilful
intent or gross negligence obtains.
Liability for indirect damage (consequential damage)
and loss of profit shall be excluded. Insofar as liability
for slight negligence cannot be excluded for legal rea-
sons, the amount of such liability shall be restricted to
the contract price.

V. PRICES
1. The prices shown in the price lists shall be regarded
as net prices plus the statutory sales tax and shall
apply for the duration of the exhibition.
2. The costs of transport to and from the exhibition
grounds and of any assembly and disassembly of the
hired items which may be necessary shall be included
in the hire price.

VI . ORDERS AFTER THE DEADLINE
1. In the event of hired items or services being
ordered after the deadline, which is known to the

VI . BESTELLUNGEN NACH
ANMELDESCHLUSS

1. Erfolgt eine Bestellung von Mietgut oder Service-
leistungen nach dem dem Aussteller bekannten
Anmeldeschluss (in der Regel acht Wochen vor
Beginn der Veranstaltung), so übernimmt die MESSE
ESSEN GmbH keine Gewähr für eine komplette und
rechtzeitige Vertragserfüllung. Vor allem kann in
diesen Fällen nicht gewährleistet werden, dass die
Leistungen in der bestellten Form erbracht werden.
2. Ist in diesen Fällen eine rechtzeitige Vertrags-
erbringung noch möglich, wird dem Besteller für
die durch die verspätete Bestellung entstandenen
Mehrkosten ein Aufschlag von bis zu 20% auf den
Vertragspreis gesondert in Rechnung gestellt und
zwar
a) für Bestellungen von Mietsystemwänden, Kom-

plettständen, Installationen, Druckluftanschlüssen
und Abhängungen beim Eingang der Bestellung ab
vier Wochen vor Beginn der Veranstaltung,

b) für Bestellungen von Mietmöbeln, Bodenbelägen,
Kühlmöbeln, Telefonanschlüssen, Datenverarbei-
tung und Internetservice, Entsorgung, Tapezier-
arbeiten und Beschriftungen, Standreinigung und
Standbewachung beim Eingang der Bestellung ab
zwei Wochen vor Beginn der Veranstaltung,

c) für Bestellungen zur Zusatzausstattung sowie
Sonderleistung nach Aufwand beim Eingang der
Bestellung ab drei Tage vor Beginn und während
der Veranstaltung.

VII . ABWEICHUNGEN ZU
KATALOGANGABEN

1. Alle katalogseitigen Maßangaben sind Circamaße.
Die MESSE ESSEN GmbH behält sich Abweichungen
im Maß, Form und Farbe vor, soweit dies für den
Besteller zumutbar ist.

VIII . N ICHTABNAHME VON LEISTUNGEN
1. Bei Nichtabnahme von mangelfreien Leistungen
bleibt der Besteller zur Zahlung verpflichtet.
2. Ist eine anderweitige Verwertung der nicht abge-
nommenen Leistung noch möglich, so hat der
Besteller für die bis dahin entstandenen Kosten 25%
des in Rechnung gestellten Betrages zu zahlen.
3. Der Mieter ist berechtigt bis spätestens 2 Wochen
vor Veranstaltungsbeginn vom Auftrag zurückzutreten.
Bei einem Rücktritt zu einem späteren Zeitpunkt ist
der volle Mietpreis zu entrichten.

IX. HAFTUNG DES MIETERS/BESTELLERS
1. Die Haftung des Mieters/Bestellers für die Beschä-
digungen und Verluste der ihm überlassenen Sachen/
des erbrachten Werkes beginnt mit der Übergabe/
Abnahme und endet bei der Rückgabe des Mietgutes/
Abbaus durch die MESSE ESSEN GmbH bzw. des
Vertragsunternehmens.
2. Die Haftung erstreckt sich auf Erfüllungsgehilfen
des Mieters/ Bestellers sowie auf sonstige Dritte.
Dies gilt nicht, wenn ein Verschulden auf Seite der
MESSE ESSEN GmbH und ihrer Erfüllungsgehilfen
liegt. Bei beiderseitigem Verschulden entspricht die
Haftung der Verschuldensquote. Die MESSE ESSEN
GmbH haftet, soweit rechtlich zulässig, nicht für
leichte Fahrlässigkeit.
3. Beschädigtes sowie zerstörtes oder verlorengegan-
genes Mietgut wird von der MESSE ESSEN GmbH
auf Kosten des Mieters zum Selbskostenpreis repariert
bzw. wiederbeschafft. Für beschädigte Gegenstände
im Rahmen von Service- und Werkleistungen der
MESSE ESSEN GmbH oder ihr Vertragsunternehmen
gilt entsprechendes.
4. Beschädigungen sind der MESSE ESSEN GmbH
unverzüglich anzuzeigen. Es wird empfohlen, eine
Ausstellungsversicherung abzuschließen. Die MESSE
ESSEN GmbH weist ausdrücklich auf das Risiko von
Diebstählen hin.
5. Der Mieter/Besteller ist verpflichtet, das Mietgut/
Werk pfleglich zu behandeln. Das Mietgut/ Werk darf
nicht beklebt, benagelt, gestrichen, sonstwie beschä-
digt oder zu anderen als den vertraglichen Zwecken
genutzt werden. Der Mieter ist nicht berechtigt, ohne
vorherige Zustimmung der MESSE ESSEN GmbH
Veränderungen an den ihm überlassenen Sachen vor-
zunehmen. Vorhandene besondere Kennzeichnungen
dürfen vom Mieter nicht entfernt werden.
6. Das Mietgut ist vom Mieter unverzüglich nach Ver-
anstaltungsende abholbereit zur Verfügung zu stellen.
Der MESSE ESSEN GmbH ist im übrigen unverzüglich
nach Veranstaltungsende Zugang zum Messestand/
zum erbrachten Werk zu gewähren, damit ein Abbau
stattfinden kann.
7. Gerät der Mieter mit der Übergabe des Mietgutes,
der Besteller mit der Gewährung des ggfl. erforder-
lichen Zugangs in Verzug, so ist die MESSE ESSEN
GmbH berechtigt, die Gegenstände auf Kosten und
Gefahr des Mieters für den Abtransport vorzuberei-
ten. Das Einverständnis des Mieters hierzu wird vor-
ausgesetzt.
8. Von der MESSE ESSEN GmbH festgestellte Mängel
am rückgelieferten Mietgut/am abgebauten Werk
werden dem Mieter unverzüglich angezeigt. Die Fest-
stellungen gelten als anerkannt, wenn der Mieter/
Besteller nicht innerhalb einer Woche nach Zugang
widerspricht.

X. HAFTUNG DER MESSE ESSEN GMBH
1. Die MESSE ESSEN GmbH haftet nicht für Personen
oder Sachschäden irgendwelcher Art, es sei denn,
sie oder ihre Erfüllungsgehilfen haben den Schaden
vorsätzlich oder grob fahrlässig herbeigeführt. Soweit
gesetzlich zulässig, wird eine Haftung für Fahrlässigkeit
ausgeschlossen.
2. Kommt die MESSE ESSEN GmbH mit ihren
Leistungen in Verzug, so haftet sie, soweit gesetzlich
zulässig, nicht wegen einfacher Fahrlässigkeit. Das
gleiche gilt bei Unmöglichkeit der Leistungserbringung.
3. Für Diebstahl haftet die MESSE ESSEN GmbH nur
im Rahmen ihrer allgemeinen Sorgfaltspflichten.

XI. SCHLUSSBESTIMMUNGEN
1. Die Wirksamkeit der „allgemeinen Geschäfts- und
Lieferbedingungen der MESSE ESSEN GmbH“ bleibt
von der Unwirksamkeit einzelner Bestimmungen oder
Klauseln unberührt.
2. Allein verbindlich ist die Deutsche Fassung.
3. Es gelten die Vorschriften des Bürgerlichen Rechts
der Bundesrepublik Deutschland, soweit in diesen
Geschäftsbedingungen nichts anderes vereinbart ist.
4. Erfüllungsort und Gerichtsstand ist Essen.

exhibitor, (usually eight weeks prior to the exhibition)
MESSE ESSEN GmbH shall assume no responsibility
for full and prompt contract execution. In particular, it
cannot be guaranteed in such cases that the services
will be provided in the ordered form.
2. In the event of prompt contract execution still
being possible in such cases, a surcharge of up to
20% shall be invoiced separately to the ordering
party for the additional costs occasioned by the bela-
ted order.
This shall apply as follows:
a) in respect of orders for stand boundary walls, com-

plete stands, installations, compressed air connec-
tions and backdrops, where an order is received
four weeks or less prior to the commencement of
the exhibition,

b) in respect of orders for hire furniture, floor cove-
rings, refrigerated equipment, telephone connec-
tions, data processing and Internet service, dispo-
sal, wallpapering and lettering, stand cleaning and
stand security, where an order is received two
weeks or less prior to the commencement of the
exhibition,

c) in respect of orders for additional fittings and
special services invoiced per time involved, where
an order is received three days or less prior to the
commencement of the exhibition.

VII . DEVIATIONS FROM CATALOGUE DETAI LS
1. All specifications detailed in the catalogue pages
are approximate specifications. MESSE ESSEN GmbH
reserves the right to deviate from such specifications
in terms of size, form and colour insofar as the order-
ing party can reasonably be expected to accept such
deviations.

VII I . NON-ACCEPTANCE OF SERVICES
1. In the event of the non-acceptance of services
which are free from defects the ordering party shall
remain obliged to render payment.
2. In the event that it should still be possible to utilise
the non-accepted service elsewhere, the ordering
party shall pay 25% of the invoiced amount for the
costs which are incurred up until that point in time.
3. The hiring party is entitled to cancel his order up to
two weeks before the start of the exhibtition. If he
cancels at a later date he is liable for the full cost.

IX . L IABI L ITY OF THE HIRING/ORDERING
PARTY

1. The liability of the hiring/ordering party for damage
to and loss of the objects supplied/work performed
shall commence upon delivery/acceptance and termi-
nate upon the return of the hired objects/dismantling
by MESSE ESSEN GmbH or the relevant contracting
company.
2. Liability shall encompass vicarious agents of the
hiring/ordering party and other third parties. This shall
not apply in the event of MESSE ESSEN GmbH and
their vicarious agents being at fault. Where both par-
ties are at fault liability shall correspond to the fault
ratio. Insofar as legally admissible, MESSE ESSEN
GmbH shall not be liable on the grounds of slight
negligence.
3. Damaged, destroyed or lost hired items shall be
repaired or replaced by MESSE ESSEN GmbH at cost
price at the hiring party's expense. The same shall
apply mutatis mutandis to damaged objects within the
framework of the services provided or work performed
by MESSE ESSEN GmbH or their contracting com-
panies.
4. Any incidences of damage shall be notified to
MESSE ESSEN GmbH without delay. It is recommend-
ed that the hiring party should take out exhibition
insurance. MESSE ESSEN GmbH expressly notes the
risk of theft.
5. The hiring/ordering party shall undertake to handle
the hired items/the work with care. Such hired
items/such work may not be defaced by stickers, sub-
ject to the insertion of nails, painted or otherwise
damaged or utilised for any purposes other than the
contractual purposes. The hiring party shall not be
entitled to make any modifications to the objects
which are supplied to them without the prior consent
of MESSE ESSEN GmbH. Any existing special
markings may not be removed by the hiring party.
6. The hired items shall be rendered ready for collec-
tion by the hiring party immediately following the end
of the exhibition. It should also be noted that MESSE
ESSEN GmbH shall be granted access to the exhibi-
tion stand/work performed immediately following the
end of the exhibition so that dismantling operations
may be performed.
7. In the event of the hiring party defaulting on the
surrender of the hired items or the ordering party on
the granting of the required access, MESSE ESSEN
GmbH shall be entitled to prepare the objects for
transport at the hiring party's expense and risk. It
shall be assumed that the hiring party has no objec-
tions to this arrangement.
8. Any defects to the returned hired items/dismantled
work discovered by MESSE ESSEN GmbH shall be
notified to the hiring party without delay. Such findings
shall be deemed recognised in the event of the hiring/
ordering party failing to lodge an objection within one
week of receiving notification of the same.

X. L IABI L ITY OF MESSE ESSEN GMBH
1. MESSE ESSEN GmbH shall not be liable for any
kind of bodily injury or material damage unless they
or their vicarious agents have occasioned such injury
or damage by means of wilful intent or gross negli-
gence. Insofar as legally admissible, liability for negli-
gence shall be excluded.
2. In the event of MESSE ESSEN GmbH defaulting on
the provision of services, insofar as legally admissible
they shall not be liable on the grounds of slight negli-
gence. This shall also apply in the event of it not being
possible to provide services.
3. MESSE ESSEN GmbH shall only be liable for theft
within the framework of their common duties of care.

XI . CONCLUDING PROVI S IONS
1. The invalidity of individual provisions or clauses
shall have no bearing upon the validity of these
„General Terms and Conditions of Delivery of MESSE
ESSEN GmbH“.
2. The German version shall be the sole binding
version.
3. Insofar as nothing to the contrary is agreed in
these terms and conditions of business, the provisions
contained in the Civil Code of the Federal Republic of
Germany shall apply.
4. The place of performance and jurisdiction shall be
Essen.



Hiermit bestellen wir unter Anerkennung der Geschäfts- und Lieferbedingungen und der Technischen Richtlinien für die uns zugeteilte Standfläche (Mindestgröße 6 m2 für den
Mietsystemstand Spring) den Mietstand mit der Basisausstattung: / We hereby order in accordance with the general terms and conditions of trade and rent and the technical
guidelines for the exhibition space allocated to us (minimum size 6 sqm for the stand constructions type Spring) rental booth with the basic furnishings:

Y SPRING (0001) je qm c 85,00
Ausstattung des Komplettangebotes:
y Teppichboden, Qualität Top Rips,

Y anthrazit Y blau Y rot Y grün
y Systembauweise Syma, eloxierte Aluminiumprofile
y Gitterträger mit weißen Blendeneinsätzen
y Wandfüllungen weiß
y 1 Blende je offene Gangseite, 2.000 x 300 x 16 mm,

Firmenbeschriftung in Helvetica (bis 15 Buchstaben im Grund-
preis enthalten), jeder weitere Buchstabe c 2,60.
Farbe: Y rot Y grün Y schwarz Y blau
Bitte Text hier eintragen:

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
Y Firmenlogo nach Vorlage (zusätzliche Kosten c 67,00 pro Logo)
Y wird selbst erstellt
y 1 Stromschiene mit 2 Adapterstrahlern
y 1 Stromanschluss 2,8 kW mit einer Steckdose
y 1 Tisch Y schwarz Y weiß
y 4 Stühle Y schwarz Y blau Y grau Y gelb
y 1 Papierkorb Y schwarz Y weiß
y 2 Tablarablagen, 990 x 300 x 16 mm
y 1 Infocounter mit Aufsatz y Grundreinigung
y 1 Garderobenleiste y Abfallbeutelset

Y SPRING (0001) per sqm d 85.00
Fittings of the complete offer:
y Carpet, quality Top Rips,

Y anthracite Y blue Y red Y green
y Syma system, Aluminium profiles coated
y Lattice supports with white panel inserts
y panels white
y 1 fascia panel per open stand side, 2.000 x 300 x 16 mm,

incl. company name in Helvetica sign writing, (15 letters are
inclusive) per additional letter d 2.60.
Colour: Y red Y green Y black Y blue
Please fill in text here:

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
Y Logo reproduced from artwork (additional costs d 67.00 per logo)
Y handled by exhibitors
y 1 Busbar with 2 adapter spotlights
y 1 electrical connection 2.8 kw with one socket
y 1 table Y black Y white
y 4 chairs Y black Y blue Y grey Y yellow
y 1 waste paper basket Y black Y white
y 2 shelves, 990 x 300 x 16 mm
y 1 Infocounter with top y Basic premises cleaning
y 1 coatrack y Waste bags

Nettopreise zzgl. MwSt. All prices are net. German VAT to be added

Hiermit bestellen wir unter Anerkennung der Geschäfts- und Lieferbedingungen und der Technischen Richtlinien für die uns zugeteilte Standfläche (Mindestgröße 12 m2 für den
Mietsystemstand Summer) den Mietstand mit der Basisausstattung: / We hereby order in accordance with the general terms and conditions of trade and rent and the
technical guidelines for the exhibition space allocated to us (minimum size 12 sqm for the stand constructions type Summer) rental booth with the basic furnishings:

Y SUMMER (0002) je qm c 90,00
Ausstattung des Komplettangebotes:
y Teppichboden, Qualität Top Rips,

Y anthrazit Y blau Y rot Y grün
y Kabine 1 m2, Blendenrahmentür, abschließbar
y Systembauweise Syma, eloxierte Aluminiumprofile
y Gitterträger mit weißen Blendeneinsätzen
y Wandfüllungen weiß
y 1 Blende je offene Gangseite, 2.000 x 300 x 16 mm,

Firmenbeschriftung in Helvetica (bis 15 Buchstaben im Grund-
preis enthalten), jeder weitere Buchstabe c 2,60.
Farbe: Y rot Y grün Y schwarz Y blau
Bitte Text hier eintragen:

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
Y Firmenlogo nach Vorlage (zusätzliche Kosten c 67,00 pro Logo)
Y wird selbst erstellt
y 1 Stromschiene mit 2 Adapterstrahlern
y 1 Stromanschluss 2,8 kW mit einer Steckdose
y 1 Tisch Y schwarz Y weiß
y 4 Stühle Y schwarz Y blau Y grau Y gelb
y 1 Papierkorb Y schwarz Y weiß
y 2 Tablarablagen, 990 x 300 x 16 mm y 1 Garderobenleiste
y 1 Infocounter mit Aufsatz y 1 Prospektständer
y Grundreinigung y Abfallbeutelset

Y SUMMER (0002) per sqm d 90.00
Fittings of the complete offer:
y Carpet, quality Top Rips,

Y anthracite Y blue Y red Y green
y Storage 1 m2, with shamdoor, lockable
y Syma system, Aluminium profiles coated
y Lattice supports with white panel inserts
y panels white
y 1 fascia panel per open stand side, 2.000 x 300 x 16 mm,

incl. company name in Helvetica sign writing, (15 letters are
inclusive) per additional letter d 2.60.
Colour: Y red Y green Y black Y blue
Please fill in text here:

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
Y Logo reproduced from artwork (additional costs d 67.00 per logo)
Y handled by exhibitors
y 1 Busbar with 2 adapter spotlights
y 1 electrical connection 2.8 kw with one socket
y 1 table Y black Y white
y 4 chairs Y black Y blue Y grey Y yellow
y 1 waste paper basket Y black Y white
y 2 shelves, 990 x 300 x 16 mm y 1 coatrack
y 1 Infocounter with top y 1 literatureholder
y Basic premises cleaning y Waste bags



Hiermit bestellen wir unter Anerkennung der Geschäfts- und Lieferbedingungen und der Technischen Richtlinien für die uns zugeteilte Standfläche (Mindestgröße 25 m2 für den
Mietsystemstand Autumn) den Mietstand mit der Basisausstattung: / We hereby order in accordance with the general terms and conditions of trade and rent and the techni-
cal guidelines for the exhibition space allocated to us (minimum size 25 sqm for the stand constructions type Autumn) rental booth with the basic furnishings:

Hiermit bestellen wir unter Anerkennung der Geschäfts- und Lieferbedingungen und der Technischen Richtlinien für die uns zugeteilte Standfläche (Mindestgröße 30 m2 für den
Mietsystemstand Winter) den Mietstand mit der Basisausstattung: / We hereby order in accordance with the general terms and conditions of trade and rent and the techni-
cal guidelines for the exhibition space allocated to us (minimum size 30 sqm for the stand constructions type Winter) rental booth with the basic furnishings:

Y WINTER (0260) je qm c 100,00
Ausstattung des Komplettangebotes:
y Teppichboden, Qualität Top Velours Standard,

Y schwarz Y azur Y rot Y klee
y Kabine 4 m2, Blendenrahmentür, abschließbar
y Systembauweise Syma, eloxierte Aluminiumprofile
y Gitterträger mit weißen Blendeneinsätzen
y Wandfüllungen weiß
y 1 Blende je offene Gangseite, 2.000 x 300 x 16 mm,

Firmenbeschriftung in Helvetica (bis 15 Buchstaben und Logo
im Grundpreis enthalten), jeder weitere Buchstabe c 2,60.
Farbe: Y rot Y grün Y schwarz Y blau
Bitte Text hier eintragen:

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––-–––
y 3 Stromschienen mit je 2 Adapterstrahlern
y 1 Stromanschluss 6 kW mit einer Steckdose
y 1 Unterverteilung mit 4 Steckdosen
y 1 Tisch Fermo Ø 70 Glasplatte y 4 Stühle Fondi, grau
y 1 Garderobenständer Acri, chrom
y 1 Barstuhl Patti Y schwarz Y weiß
y 1 Papierkorb Abano Y schwarz Y weiß
y 1 Glasvitrine Griante 100 y 1 A5 Regal
y 1 Kühlschrank 140 l mit Gefrierfach y 1 Infocounter mit Aufsatz
y 1 Kaffeemaschine 2 x 10 Tassen y 1 Prospektständer Leon
y 2 Tablarablagen, 990 x 300 x 16 mm y Abfallbeutelset
y Grund-, Laufzeitreinigung

Y WINTER (0260) per sqm d 100.00
Fittings of the complete offer:
y Carpet, quality Top Velour standard,

Y black Y azur Y red Y clover
y Storage 4 m2, with shamdoor, lockable
y Syma system, Aluminium profiles coated
y Lattice supports with white panel inserts
y panels white
y 1 fascia panel per open stand side, 2.000 x 300 x 16 mm,

incl. company name in Helvetica sign writing and Logo,
(15 letters are inclusive) per additional letter d 2.60.
Colour: Y red Y green Y black Y blue
Please fill in text here:

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––-–––
y 3 Busbars with 2 adapter spotlights for each
y 1 electrical connection 6 kw with one socket
y 1 subsidiary connection with 4 sockets
y 1 table Fermo Ø 70, table top glass y 4 chairs Fondi, grey
y 1 wardrobe Acri, chrome
y 1 barstool Patti Y black Y white
y 1 wastepaper basket Abano Y black Y white
y 1 Showcase Griante 100 y 1 shelve A5
y 1 refrigerator 140 l with freezer compartement y 1 infocounter with top
y 1 coffeemachine 2 x 10 cups y 1 literatureholder Leon
y 2 shelves, 990 x 300 x 16 mm y Waste bags
y Basic and cleaning during operation

Y AUTUMN (0259) je qm c 94,00
Ausstattung des Komplettangebotes:
y Teppichboden, Qualität Top Velours Standard,

Y schiefer Y klee Y royal Y koralle
y Kabine 2 m2, Blendenrahmentür, abschließbar
y Systembauweise Syma, eloxierte Aluminiumprofile
y Gitterträger mit weißen Blendeneinsätzen
y Wandfüllungen weiß
y 1 Blende je offene Gangseite, 2.000 x 300 x 16 mm,

Firmenbeschriftung in Helvetica (bis 15 Buchstaben im
Grundpreis enthalten), jeder weitere Buchstabe c 2,60.
Farbe: Y rot Y grün Y schwarz Y blau
Bitte Text hier eintragen:

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––-–––
Y Firmenlogo nach Vorlage (zusätzliche Kosten c 67,00 pro Logo)
Y wird selbst erstellt
y 2 Stromschienen mit je 2 Adapterstrahlern
y 1 Stromanschluss 2,8 kW mit einer Steckdose
y 1 Tisch Fermo Ø 80, Buche y 4 Stühle Bunny, Buche
y 1 Papierkorb Abano Y schwarz Y weiß
y 2 Tablarablagen, 990 x 300 x 16 mm y 1 Garderobenleiste
y 1 Infocounter Olbia mit oder ohne Aufsatz y 2 Prospektständer
y 1 Barstuhl Hansen, Buche Vigo
y Grund-, Laufzeitreinigung y Abfallbeutelset

Y AUTUMN (0259) per sqm d 94.00
Fittings of the complete offer:
y Carpet, quality Top Velours Standard,

Y shale Y clover Y royal Y coral
y Storage 2 m2, with shamdoor, lockable
y Syma system, Aluminium profiles coated
y Lattice supports with white panel inserts
y panels white
y 1 fascia panel per open stand side, 2.000 x 300 x 16 mm,

incl. company name in Helvetica sign writing, (15 letters are
inclusive) per additional letter d 2.60.
Colour: Y red Y green Y black Y blue
Please fill in text here:

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––-–––
Y Logo reproduced from artwork (additional costs d 67.00 per logo)
Y handled by exhibitors
y 2 Busbars with 2 adapter spotlights for each
y 1 electrical connection 2.8 kw with one socket
y 1 table Fermo Ø 80, beech y 4 chairs Bunny, beech
y 1 wastepaper basket Abano Y black Y white
y 2 shelves, 990 x 300 x 16 mm y 1 coatrack
y 1 infocounter Olbia with or without top y 2 literatureholder
y 1 barstool Hansen, beech Vigo
y Basic and cleaning during operation y Waste bags

Nettopreise zzgl. gesetzlicher MwSt. All prices are net. German VAT to be added



MESSE ESSEN GmbH

Messehaus Ost Norbertstraße
Postfach 10 01 65
45001 Essen

Fon +49. (0)201. 72 44-228, -514
Fax +49. (0)201. 72 44-513
Info-Fon 01805. 221514
info@messe-essen.de
www.messe-essen.de

U-Bahn-Linie 11

01 Titel der Veranstaltung
Reise + Camping 2011
Internationale Messe Reise & Touristik,
Camping & Caravaning

02 Messeleitung / Organisation
MESSE ESSEN GmbH
Messehaus Ost Norbertstraße, 45131 Essen
Postfach 10 01 65, 45001 Essen
Telefon: +49.(0)201.72 44-0
Projektleitung: +49.(0)201.72 44-228, -514
Telefax: +49.(0)201.72 44-513

Wirtschaftlicher Träger
MESSE ESSEN GmbH
Messehaus Ost, Norbertstraße 2, 45131 Essen
Postfach 10 01 65, 45001 Essen
Telefon: +49.(0)201.72 44-0

03 Ort
Messegelände, Essen

04 Anmeldeschluss
30. September 2010

05 Messedauer und Öffnungszeiten
23.02.–27.02.2011
täglich von 10.00 bis 18.00 Uhr

06 Aufbauzeiten
17.–21.02.2011, 7.00 bis 22.00 Uhr
Dienstag, 22.02.2011, 7.00 bis 16.00 Uhr
Restarbeiten innerhalb der Standfläche bis 22.00 Uhr

07 Abbauzeiten
Sonntag, 27.02.2011, ab 18.00 Uhr innerhalb des Standes.
Einfahrt in das Gelände ab 20.00 Uhr.
Abbauende: 01.03.2011, 22.00 Uhr

08 Warengruppen
(siehe Rückseite Anmeldeformular)

09 Standmieten
Die Netto-Standmieten je qm Bodenfläche betragen:

Fachaussteller Camping/ Touristikaussteller
Reihenstand € 87,–
Eckstand € 92,–
Kopfstand € 96,–
Blockstand € 101,–

Für Standflächen mit gastronomischer Nutzung und
Direktverkauf gelten folgende Netto-Standmieten je qm
Bodenfläche (Es wird eine besondere Genehmigung benö-
tigt.):
Reihenstand € 99,–
Eckstand € 106,–
Kopfstand € 111,–
Blockstand € 116,–

Fahrzeugaussteller
unabhängig von Standart einheitlich:
1–50 qm € 77,–
51–200 qm € 52,–
201–500 qm € 46,–
ab 501 qm € 40,–

Zeltaussteller unabhängig von Standart
einheitlich: € 45,–

Mobilheime unabhängig von Standart
einheitlich: € 26,–

Für den Ausstellungs- und Messe-Ausschuss der Deutschen
Wirtschaft e.V. (AUMA) wird € 0,60 je qm mit der
Gesamtrechnung erhoben.

Bei doppelgeschossiger Bauweise wird für die begehbare
Fläche (1. Etage) 50 % des Mietpreises der Bodenfläche
berechnet. Eine zweigeschossige Bauweise kann nur
im Einvernehmen mit der Messeleitung und dem Bau-
ordnungsamt der Stadt Essen genehmigt werden. Sie ist
aufgrund unterschiedlich lichter Hallenhöhe nicht in allen
Hallen möglich.

Mindeststandgröße: 9 qm

Mitaussteller
Der/die Aussteller ist/sind nicht berechtigt, ohne Geneh-
migung des Veranstalters den gemieteten Stand ganz oder
teilweise an Dritte unterzuvermieten oder sonst zu über-
lassen, ihn zu tauschen.
Die Aufnahme eines Mitausstellers unter Zugrundelegung
der Allgemeinen Geschäftsbedingungen des Veranstalters
hat der Aussteller dem Veranstalter schriftlich mitzuteilen.
Als Mitaussteller gelten alle Firmen, die neben dem Haupt-
mieter den Stand mit benutzen. Sie gelten auch dann als
Mitaussteller, wenn sie zum Hauptmieter enge wirtschaft-
liche oder organisatorische Bindungen haben.

10 Zahlungsbedingungen
Alle von der Messegesellschaft erteilten Standmieten-
rechnungen sind ohne Abzug 4 Wochen nach Rech-
nungsstellung fällig. Nach dem 27.01.2011 ausgestellte
Rechnungen sind sofort in voller Höhe zahlbar.
Rechnungen über sonstige Leistungen oder Lieferungen,
die gesondert in Auftrag gegeben werden, sind vom
Leistungs- oder Lieferzeitpunkt spätestens ab dem Rech-
nungsdatum fällig.

11 Rücktritt und Nichtteilnahme
Der Antrag auf Rücktritt hat schriftlich zu erfolgen.
(s. Punkt 6 der Allgemeinen Teilnahmerichtlinien)

12 Aussteller-Ausweise
Dem Aussteller stehen kostenlos Ausweise in folgender
Anzahl zu:
bis 9 qm Standfläche 2 Stück
10 bis 20 qm Standfläche 3 Stück
je weitere angefangene 10 qm 1 Stück
bis zu einer Höchstzahl von 25 Stück
Zusätzlich benötigte Ausweise können käuflich erworben
werden. Durch die Aufnahme von Mitausstellern erhöht
sich die Anzahl der Ausweise nicht. Die Ausweise sind aus-
schließlich für die namentlich benannten Aussteller, deren
Standpersonal und Beauftragte bestimmt. Bei Missbrauch
wird der Ausweis ersatzlos eingezogen.

13 Verkaufsregelung und
Allgemeine Bestimmungen

Der Verkauf an Ausstellungsbesucher ist zulässig. Zum
direkten Verkauf gelangende Gegenstände dürfen nur zum
Endverbraucherpreis abgegeben werden.
Die Gewährung sogenannter Ausstellungs- und Messe-
rabatte ist nicht zulässig.

Allgemeine Bestimmungen
Die nachfolgenden Bestimmungen sind durch die Gewer-
beordnung Titel IV, die Preisangabenverordnung und das
HGB zwingend vorgeschrieben oder entsprechen den
Allgemeinen und besonderen Ausstellungsbedingungen der
IDFA, Interessengemeinschaft Deutscher Fachmessen und
Ausstellungsstädte, und sind mit dem AUMA, Ausstellungs-
und Messeausschuss der Deutschen Wirtschaft e.V., Köln,
abgestimmt.

INTERNATIONALE MESSE
REISE & TOURISTIK

CAMPING & CARAVANING

23.–27.02.2011

Besondere Teilnahmebedingungen
REISE + CAMPING 2011



a) Firmierung
An allen Ständen muss die vollständige Anschrift des
Ausstellers (ggf. auch der für die Beteiligung zuständigen
Niederlassung) angebracht sein (Firmenname, Straße,
Hausnummer, Ort mit Postleitzahl).
b) Preisauszeichnung
Alle angebotenen Waren müssen einzeln, soweit serien-
mäßig angeboten, durch ein Preisschild ausgezeichnet sein.
Die Preise müssen Mehrwertsteuer und alle Nebenkosten,
wie z.B. Sektsteuer, enthalten. Messepreise und Messe-
rabatte dürfen nicht angeboten werden.
c) Waren
Waren, die nicht angemeldet und zugelassen sind, dürfen
nicht ausgestellt oder angeboten werden. Nicht zuge-
lassene Güter können durch die Messeleitung auf Kosten
des Ausstellers entfernt werden.
d) Auftragsbücher
Verwendet der Aussteller Auftragsbücher seiner Liefer-
firmen, so muss auf jedem Formular, zusätzlich zu der Firma
des Lieferanten, die vollständige Anschrift der ausstellenden
Firma aufgedruckt oder gestempelt sein.
e) Besucheransprache
Die Ansprache der Besucher darf nur vom Stand aus und
innerhalb des Standes erfolgen, auch wenn sich der
Besucher nur informieren will. „Schleppen“ ist grundsätzlich
verboten.
Der Stand muss an allen Tagen während der offiziellen Öff-
nungszeiten der Veranstaltung mit Personal besetzt sein.
f) Werbliche Aussagen
Alle Angaben über die angebotenen Waren, besonders
über Beschaffenheit, Leistung, Menge, Preis, Nebenkosten,
Reparatur- und Ersatzmöglichkeit müssen zutreffen und
vollständig sein.
g) Liefertermine
Liefertermine dürfen nur zugesagt werden, wenn sie auch
eingehalten werden können. Verzögert sich die Leistung aus
wichtigen Gründen, so ist der Kunde unverzüglich zu be-
nachrichtigen.
h) Sonderanfertigungen
Bei Sonderanfertigungen sind die erforderlichen Angaben,
insbesondere Farbe, Design, Maße mit größter Sorgfalt auf-
zunehmen. Das Risiko von Fertigungsmängeln und die
Kosten für deren Behebung dürfen nicht dem Besteller
angelastet werden.
i) Reklamation
Reklamationen und Beschwerden sind in angemessener
Frist korrekt zu erledigen. Bei Streitfällen empfiehlt es sich,
die Messeleitung einzuschalten.
Aussteller, die diese Bestimmungen trotz erfolgter schrift-
licher Abmahnung nicht einhalten, müssen mit Schließung
des Standes und Ausschluss von weiteren Veranstaltungen
rechnen.
Beanstandungen seitens der Aussteller müssen dem
Veranstalter oder der Messeleitung noch während der
Ausstellung schriftlich mitgeteilt werden, damit eine soforti-
ge Nachprüfung und gegebenenfalls die Beseitigung der be-
anstandeten Mängel noch während der Ausstellung erfolgen
kann. (s. auch Punkt 11 der Allgemeinen Teilnahme-
richtlinien)

14 Standbegrenzungswände /
Standgestaltung

Der Aussteller ist für die Standausstattung und -gestaltung
selbst verantwortlich. Standbegrenzungswände sind nicht in
der Standflächenmiete enthalten. Falls Sie kein eigenes
Standbausystem haben, sind Standbegrenzungswände
(Rück- und Seitenwände) zwingend erforderlich. Beachten
Sie bitte, dass jeder Aussteller die für seinen Stand erfor-
derlichen Rück- und Seitenwände bestellen muss. Falls Sie
keine Wandelemente bestellen, Ihre Standfläche jedoch
von Wandelementen des Standnachbarn bzw. von vorhan-
denen Wandelementen umgeben ist, so werden Ihnen die-
se Wandelemente zu den genannten Konditionen in
Rechnung gestellt. Der Aussteller hat die Möglichkeit,
Systemwände als Standbegrenzungswände bei der Messe
Essen GmbH kostenpflichtig zu bestellen. Es handelt sich
hierbei um ein Aluminium System mit weißen Wandfüllun-
gen. Die Höhe der Systemwände beträgt 2,50 m.
Der laufende Meter Wand wird mietweise zu einem Preis
von € 33,00 zur Verfügung gestellt.
Die Normhöhe beträgt 2,50 m. Ausstellungsstände, die die

Höhe von 2,50 m überschreiten, bedürfen einer Geneh-
migung des Veranstalters. Weitere Auflagen bezüglich der
Standgestaltung bleiben vorbehalten. Standbegrenzungs-
wände, Fußboden, Hallenwände, Säulen, Installations- und
Feuerschutzeinrichtungen sowie sonstige feste Hallenein-
bauten dürfen weder beklebt, benagelt, gestrichen oder an-
derweitig beschädigt werden. Schäden gehen zu Lasten des
Ausstellers und werden ihm in Rechnung gestellt. Eventuell
im Standbereich befindliche Säulen sowie Installations- und
Feuerschutzeinrichtungen sind Bestandteile der zugeteilten
Standfläche und müssen jederzeit zugänglich sein.
Bodenbeläge in den Ausstellungsständen dürfen nur mit
Doppelklebeband befestigt werden.

15 Vorführungen / Aktionen /
Veranstaltungen auf Messeständen

Für den Einsatz von akustischen Werbeträgern, Mikro-
fonen, Verstärkern, Musik (live oder vom Tonträger) ist
grundsätzlich die Genehmigung des Messeveranstalters ein-
zuholen. Der Veranstalter behält sich insoweit gleichzeitig
vor, die Genehmigungen gegebenenfalls mit angemessenen
Auflagen zu belegen (Zeitrahmen, Lautstärke o.ä.). Bereits
erteilte Genehmigungen können im Interesse der Aufrecht-
erhaltung eines geordneten Messe-/Ausstellungsbetriebes
eingeschränkt oder widerrufen werden. Bei Verstoß ist der
Aussteller dem Veranstalter gegenüber verpflichtet, diesen
von etwaigen Schadensersatzansprüchen, die von anderen
Ausstellern wegen Störungen aus der Zuwiderhandlung gel-
tend gemacht werden, freizustellen (s. auch Punkt 9.0
Werbung der anhängenden Allgemeinen Teilnahmericht-
linien).

16 Katalog
Die Messeleitung gibt für die Veranstaltung einen Katalog
heraus. Über die Eintragungs- und Insertionsmöglichkeiten
werden die Ausstellerfirmen zu einem späteren Zeitpunkt
ausführlich unterrichtet.
Als zuständiger Verlag ist die A. Sutter Verlagsgesellschaft
mbH, Essen, beauftragt.

17 Promotion-Teams
Der Einsatz von Promotion-Teams außerhalb des zuge-
wiesenen Standes ist kostenpflichtig und bedarf der schrift-
lichen Genehmigung durch den Veranstalter (Bestellung
über die Werbe- und Organisationsmittelmappe). Aus-
steller, die ohne schriftliche Genehmigung des Veranstalters
Promotion-Teams einsetzen, schulden für jeden Fall der
Zuwiderhandlung dem Veranstalter eine Vertragsstrafe in
Höhe von 2.500,00 €.
Tombolen, Preisausschreiben, Quizveranstaltungen, Ge-
winnspiele u. ä. dürfen nur mit ausdrücklicher Geneh-
migung des Veranstalters durchgeführt werden und unter-
liegen bei Zuwiderhandlung der o. a. Vertragsstrafe.

18 Abfallbeseitigung
Aufgrund gesetzlicher Vorschriften ist der Aussteller ver-
pflichtet, für die sachgerechte Beseitigung selbst Sorge zu
tragen oder den Veranstalter mit der kostenpflichtigen
Entsorgung zu beauftragen (s. Formblatt des später einge-
henden Aussteller-Service-Heftes).

19 Allgemeine Teilnahmerichtlinien
für Messen und Ausstellungen der
IDFA-Mitglieder

Die ebenfalls beigefügten Allgemeinen Teilnahmerichtlinien
sind Vertragsgrundlage für Messen und Ausstellungen der
MESSE ESSEN GmbH. Der deutsche Text ist rechtsver-
bindlich.

20 Ausstelleransprüche, Schriftform,
Erfüllungsort, Gerichtsstand

Alle Ansprüche des Ausstellers gegen den Veranstalter sind
schriftlich geltend zu machen. Die Verjährungsfrist beginnt
mit dem letzten Tag der Veranstaltung. Vereinbarungen, die
von diesen Bedingungen oder den sie ergänzenden
Bestimmungen abweichen, bedürfen der Schriftform.
Es gilt ausschließlich deutsches Recht und der deutsche Text
ist maßgebend.
Erfüllungsort und Gerichtsstand ist Essen. Dem Veranstalter
bleibt es jedoch vorbehalten, seine Ansprüche vor dem
Gericht des Ortes geltend zu machen, an dem der
Aussteller seinen Sitz hat.






